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{0>B&B Day<}0{>B&B Day<0} 

{0>www.bbday.it<}0{>www.bbday.it<0}

{0>Prima Giornata Nazionale del B&B  Italiano<}0{>National Day of the Italian B&B<0}

{0>Sabato 3 Marzo 2007<}0{>Saturday 5th March 2011

{0>Nota Stampa<}0{>Press Release<0}

{0>E’ una prima assoluta da non mancare.<}0{>{0>In mille città e luoghi d’Italia, sabato 3 marzo, si celebra la Prima Giornata nazionale del B&B.<}0{>The Fifth National B&B Day, after the success of the firsts edition, will be celebrated in all  cities and sites in Italy on Saturday 5th March 2011.<0} T{0>Un’iniziativa che non ha precedenti nel paese e che vedrà coinvolti migliaia di Bed and Breakfast, pronti a concedere la notte del 3 marzo gratis a quanti vorranno trascorrere un weekend all’insegna dell’ospitalità familiare.<}0{>Thousands of Bed and Breakfasts participating to it, and they are all ready to award a free 5th March night to everybody who wants to spend a weekend’s friendly hospitality.<0} 

{0>Sono migliaia i B&B che hanno già aderito all’iniziativa promossa da<}0{>Thousands of B&Bs have already joined this initiative sponsored by<0} 

{0>www.bed-and-breakfast.it<}0{>www.bed-and-breakfast.it<0}

{0>il più importante e diffuso portale turistico specializzato nell’ospitalità extra-alberghiera  che, ogni anno, viene visitato da milioni di cibernauti di tutto il mondo.<}0{>The most important and widespread tourist portal dedicated to extra-hotel accommodation, visited by millions of internet surfers worldwide every year.<0} 

{0>Il B&B Day sarà un’importante occasione per far conoscere al grande pubblico questa nuova dimensione dell’ospitalità che ha conquistato, in pochi anni, il cuore e la mente del viaggiatore/turista più consapevole e informato.<}0{>The B&B Day will be an important event to introduce this new dimension of accommodation to a wider public; B&Bs already won, over few years, the hearth and the mind of the most aware and informed travellers/tourists.<0} 

{0>A confermare questo trend positivo, non è solo il numero costantemente in crescita dei B&B - in Italia sfiorano oggi la soglia delle 20 mila unità - ma il dato delle prenotazioni che, tra il 2005 e il 2006, sono più che triplicate.<}0{>The constantly growing number of B&Bs – a figure close to 20 thousands units in Italy – and even more the reservation figures, which are more than tripled between 2008 and 2010, are the demonstrations of this positive trend.<0} {0>Le ragioni di questo successo sono diverse e sono state oggetto di una specifica ricerca statistica, condotta su un campione di circa 2500 B&B, diffusi su tutto il territorio nazionale.<}0{>There are different reasons for this success, and they are all part of a special statistical research, conducted on a sample of about 2500 B&B's throughout the country.<0} {0>Il sondaggio e lo studio statistico verranno presentati alla stampa, in occasione del B&B Day e costituiranno la fotografia più aggiornata di questa particolare modalità di soggiorno in Italia.<}0{>The survey and the statistical research will be presented to the press on the occasion of the B&B Day and they will be the most up-to-date snapshot of this special type of accommodation in Italy.<0} {0>L’ultima indagine disponibile era quella del Touring Club condotta nel 2003.<}0{>The last available survey was conducted by the Touring Club on 2003.<0}

{0>Al di là dei numeri contenuti in questo vero e proprio Rapporto sui B&B italiani, sembra che questa formula sia entrata a pieno titolo tra le diverse opzioni di soggiorno offerte dagli operatori turistici ai loro clienti, al pari di alberghi e altre strutture ricettive.<}0{>Besides the figures of this proper Report on the Italian B&Bs, it seems that this option has become a legitimate item among those offered by tourist operators to their clients, as well as hotels and other accommodation facilities.<0} 

{0>Gli standard qualitativi espressi dai B&B sono notevolmente migliorati senza che sia venuto meno l’ottimo rapporto qualità/prezzo che ha contribuito notevolmente a riposizionare sul mercato questa forma di microricettività.<}0{>The qualitative standards expressed by B&Bs are considerably improved without loosing their excellent quality/price ratio, and this really helped to re-position this kind of accommodation micro-facility.<0} {0>Non sono poche infatti le strutture che possono essere classificate all’interno di una fascia medio/alta dell’offerta turistica del Paese.<}0{>As a matter of fact many of these facilities can be rated among the average/upper level tourist offer of our country.<0}

{0>Siamo di fronte ad una rete di microimprese turistiche che, diffusa capillarmente su tutto il territorio della penisola, può interpretare un bisogno, diverso e più personale, di viaggiare e risiedere in Italia, contando anche su una bella novità innescata con il B&B Day:<}0{>We are faced with a network of tourist micro-enterprises, having a widespread diffusion on the entire Italian territory. B&Bs can interpret a different and more individual need to travel and stay in Italy, relying also on the nice novelty brought about by the B&B Day:<0} {0>il Decalogo dei B&B italiani, le dieci regole d’oro che i gestori aderenti alla manifestazione del 3 marzo si impegnano a seguire per assicurare ai loro clienti un profilo qualitativo più alto e differenziato.<}0{>the Decalogue of the Italian B&Bs, ten golden rules that all the owners supporting the 5th March event will comply to, thus assuring to their client a higher and distinguished quality level.<0} 

{0>La diversificazione è infatti l’altro pilastro del successo dei B&B italiani.<}0{>Another pillar for the Italian B&Bs success is diversification.<0} {0>Il portale www.bed-and-breakfast.it ha provveduto a classificarli in diverse categorie:<}0{>The www.bed-and-breakfast.it portal rated them among various categories:<0} {0>charme e design, dimore storiche, centri storici, giardini e paesaggi, aree metropolitane, confermando per ciascuno dei B&B presenti sul sito una specifica peculiarità e vocazione.<}0{>charm and design,, historical mansions, old towns, gardens and landscapes, metropolitan areas, confirming different characteristics and vocation for each one of the B&Bs listed on the web site.<0} 

{0>L’evento del B&B Day sarà un’occasione straordinaria per conoscere più da vicino questa nuova e importante realtà che sta cambiando, diffusamente, l’aspetto dell’ospitalità in Italia.<}0{>The B&B Day event will be a fantastic occasion to experience a little closer this new and important reality which is broadly changing the appearance of Italian hospitality.<0} {0>Negli ultimi cinque anni il numero dei B&B è cresciuto grazie a moltissime famiglie che hanno scelto di attrezzare e aprire la propria casa ai viaggiatori, investendo sul decoro delle proprie abitazioni e sulla loro funzionalità.<}0{>During the last five years the number of B&Bs grew up because of so many families that chose to equip and open their home to travellers, investing on the property and functionality of their houses.<0} {0>Una carta vincente che produce ricchezza, che aiuta a mantenere i centri storici e che dà lavoro a decine di migliaia di persone.<}0{>This is a winning bet that produces wealth, helps to keep the old towns and offers a job to tens of thousands of people.<0}
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